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Llenbro AaHHOU-paboThLI aBNseTCa U3yueHue
CTPYKTYPHBLIX U COAepXaTenbHbIX
0cObeHHOCTeU NTIMMepUKa Kak XaHpa
GH IIMUCKOU NO33UN.

HocTuxeHue AaHHOU Lienu KOHKpeTUusupyercs
CrneAyroWUMIM 3aAa4aMU:

1.  W3yyuTb nctopuro BOHUKHOBEHUS
NIUMEpPUKAQ.

2.  BbraBuTb 0CO6EHHOCTU CTPYKTYpLI U
COAEpXaHUS NIUMepUKa.

3. Tlo3HakomuTbCA C NepeBoAAMMU
NTUMEPUKOB HA PYCCKUW S3bIK.
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Edward Lear (1812 -1888)
Bornyctun «KHury
HoHceHca» (A Book of
Nonsense — «KHura
beccmbIcUL») B AHFNIUU B
1821m ropay, sknrovasLwyro
3a6aBHbIE SIUMEPUKM.
Bckope 3710T XaHp npuobpen
3HQYUTeIbHYHO
NOnNynapHOCTb.

"KHura HoHceHca" Jlupa,
BbIWweawasa 8 1846m, 6b1na
nepeBeAeHa NOYTU Ha Bce
93bIKM Mupa (Ha pyccKUU He
MeHee Tpex pas)
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Obnoxka 3 n3aaHua «KHurmu HoHceHca», 1861

EDWARD LEAX.
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There was a sick man of Tobago
Lived long on rice-gruel and sago;
But at last, to his bliss,

The physician said this:

"To a roast leg of mutton you may
go_’ RV
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XyAoCouYHbIU cTapuk u3 Tobaro,
Lonro xuewum Ha puce u caro,
Tak ceba ucrtasan,

TToka Bpay He ckasarn:

. «A Tenepb - 6614UU 6OK U

) manaral»
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* B numepuke natb cTpouek, npuyem
nepeas pUmMyeTca Co BTOPOU U NATOU,
G TpeTba C YeTBepTOW.

There was an old person of Fife, (a)
Who was greatly disqusted with life; (a)
They sang him a ballad, (b)

And fed him on salad, (b)

Which cured that old person of Fife. (a)




cTpoka 1= coobuaeTtca uma (nnu
NPU3HAK) repoa CTUXOTBOpeHUa U
ero MeCTOXUTeNbCTRO;

- CTpOKa 2 - coobLaeTcs 0 TOM, YemM
repou 3aHUMancs;

- CTPOKU 3, 4 - pasbsCHeHue NpUYUH
nmbo NocneacTBUM 3TUX 3GHATUM;

- CTpOKa 5 - moparnb, NpU 3TOM
CTPOKA AOJSIXHA NONYNOBTOPATh
cTpoky 1 1 copepxaTb KAKOU-NM60
OLIeHOYHbIU 3nuUTeT.
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Jlumepuikn Ha pycckom sasbIke

- OpHoro ctapuuka us
Opeccur
TTocTogHHO TpesOXUnNU
CTpeccChI.
OH He en U He cnan,
Bce nunronu rnotan,

Ho cnacnu ero tonbko
* HecpasHeHHas mucc us komnpecchi!

TonbarTu

[1Byx BOpOH nocaauna Ha
nnarbe.

"TTycTb kntoHOT, - rosopuT,
-YTo B KapmaHax nexwur.
Mm no seyepa mycopa
xsaTut!"
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Camyun
dkosnesuv

Mapuiak,
OeTCKUU NoaT,
| Ha3bIBA
NUMEPUKIU
YenyLwucTole
CTUXMW.




Numepuk-aaeapaa Jlupa B nepesoae
MapLuaxa

There was a young lady of Niger,
Who smiled as she rode on a tiger;
They returned from the ride
With the lady inside -

And the smile on the face of the tiger.

Ynb16anuch Tpy CMenbIX AeBULibI

Ha cnuHe y 6eHranbckou TUrpuLbl.

Tenepb Xe BCce TpU -

Y TUrpULLI BHYTpMY,

A ynbIbKa - Ha MopAe TUrpuLLbI. O © €
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A BOT ewe oauH nepesop C.4. Maplaka

Ynerbasach, Tpy cmenble neau
Pasbesxanu sepxom Ha meagese.
BepHynuce Bce Tpu

Y measeas BHyTpu,

A ynbIbka - Ha MOopae meagens.



3aKknroveHue

ITumepuk - 310 ocobas popma FOMOPUCTUYECKOTO CTUXA,
COCTABNAMOLLAA HEOTHEMIIEMYHO YACTb A3bIKOBOW KYSbTypbl
QHM10A3bIYHBIX CTPAH.

HanucaHwe numepukos noauYnHaeTca 0CObbIM NPABUIAM, HO He
BO BCeX JIMMEPUKAX MOXHO YBUAETb NOSIHOe COOTBeTCTBUE
TakoBbIM. OHU CO6NHOAAHOTCA UHOTAA YACTUYHO, A UHOTAA C
BAPUALIMAMU.

YeTkaa cTpyKTypa, 3anOMUHAIOLLAACS PUPMA U XOPOLUUMA PUTM -
OTNIUYHAA NOYBA AN UCMOSb30BAHUA NIUMEPUKA B OTpaboTke
HABLIKOB YCTHOW peyun, NpOU3HOLWEHUS, NOMNOSHeHUa CNOBAPHOTO
3anaca, NpuobLueHue K MUpy nTepaTypbl U MUPOBOU KySbTypbl.

INTumepukm - 370 NpexpacHas BO3MOXHOCTb pa3BUBATb
TBOpYeCKue CNocobHOCTU. YeTKO BbINOSTHUB GNFOPUTM, BbI
nony4ymTe cobcTBeHHOE CTUXOTBOpPEHUE Ha pyCCKOM nunu

AHFTIUUCKOM si3bIKe. H p; 1 U
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Cnacubo 3a

BHUMaHuel
Mapus L.
Coopus E.
Mapus C.
Yuutenb: CBetnaHa AnekceesHa
KysHeuoBa
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